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DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N? 20171701021D00884 

Ante mí, NOTARIO(A) MARIA LAURA DELGADO VITERI de la NOTARÍA VIGÉSIMA PRIMERA , comparece(n) DAVID 

ANDRES SALGADO DEL CASTILLO portador(a) de CÉDULA 1724169071 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de 

edad, estado civil SOLTERO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); 

quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) 

en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), PODER ESPECIAL DE INGRAM MICRO LATIN 

AMERICA 8. CARIBBEAN LLC para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe. La presente 

diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la Ley Notarial -. 

El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaria, no asume 

responsabilidad alguna. — Se archiva un original. QUITO, a 27 DE MARZO DEL 2017, (15:31). 

notaría 21 y 
Abg. María Laura Delgado Y. 

DAVID ANDRES SALGADO DEL CASTILLO 
CÉDULA: 1724169071 

NOTARIO(A) MARIA LAURA DELGADO VITERI 

NOTARÍA VIGÉSIMA PRIMERA DEL CANTÓN QUITO 

ara Netaria 21 
Abg. María Laura Delgado Vita y 

 



Quito, D.M., 27 de marzo de 2017 

Yo, David Andres Salgado Del 
Castillo portador de la cedula de 

ciudadanía con No. 172416907-1, 
en mi condición de perito traductor 

y como tal inteligente en los 

idiomas castellano e inglés , 
certifico que la versión en español 

adjunta preparada por mí, es fiel 

traducción del texto original en 
inglés que también se adjunta. 

Atentamente, 

Quito, March 27th, 2017 

|, David Andres Salgado Del 
Castillo with identification number 
172416907-1, in my capacity as 
expert translator and as such, 

intelligent in Spanish and English, | 
hereby certify that the document 

translated to Spanish ¡is the faithful 

translation of the original text in 

English attached hereto. 

Sincerely, 

David Andres Salgado Del Castillo 
C.C. 172416907-1 

Wiietara 21 
Abg. María Laura Delgado Vitor o



Estado de California 

Secretaría de Estado 

Apostilla 

(Convención de la Haya de 5 de Octubre 1961) 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

      

1. País: | Estados Unidos de Norteamérica ? 

Este Presente Documento Público 

2. Hasido Christiane Speck 

firmado por: 

3. Actúa enla Notario Público, Estado de California 

calidad de: 

4. Lleva el sello | Christiane Speck, Notario Público, Estado de California 

/ estampa - y 

| . Certificado 
5. En Sacremento, California | 6. Día [21 de Marzo de 2017 | 
7. Por Secretaría de Estado, Estado de California 

8. Bajo 78518 

número: - Ñ 

9. Sello / (sello - estampa) 10. Firma: Firmado 

estampa:       
  

Texto al final del documento cuenta con traducción 

Wirietariaa] 21' 
|! Abg. María Laura Delgado Vier Delgado Viteri 3



  

Un notario público u otro funcionario que complete este certificado verifica solamente la 

identidad del individuo que firmo el documento al que se adjunta este certificado, y no la 

veracidad, exactitud o validez de ese documento.     
  

Estado de California 

Condado de Orange 

El 17 de Marzo de 2017 ante mí, Christiane Speck, Notario Público, compareció 

personalmente Erik Smolders quien ha demostrado sobre la base de pruebas satisfactorias ser 

la persona cuyo nombre se encuentra suscrito en este instrumento y ha declarado ante mi que 

ha ejecutado el mismo en su capacidad autorizada, y que por su firma en el presente 

instrumento la persona, entidad representada por la persona en este acto ejecuto el 

instrumento. 

Yo, certifico bajo la pena de perjurio bajo las leyes del Estado de California, que el párrafo que 

antecede es verdadero y correcto. 

Testifico con mi firma y sello. 

Firma a (Sello) 

  

Descripción del Documento Adjunto 

Titulo o tipo de Documento: Poder Especial 

Fecha del Documento: Marzo 17 de 2017 

Número de páginas: 1 pagina 

Capacidades asumidas por el suscriptor 

Nombre de quien firma: Erick Smolders 

Individual 

Funcionario Corporativo 

Abogado 

Fideicomisario 

Guardián o Representante 

El suscriptor está representando: Ingram Micro Latin America 8: Caribbean LLC



  

Special Power of Attorney 

¡ Through the present instrument the Company 

| INGRAM MICRO LATIN AMERICA 8. CARIBBEAN LLC 
| Incorporated, organized and in legal existence under 

the law of The United States of America, grants in 
favor of Mr, Angel Diego Almeida Guzmán and/or 

Juan Sebastián Loaiza Berrú, current domiciled at Av. 

Amazonas N39-61 y Pereira in the city of Quito 

Metropolitan District, Republic of Ecuador, Power of 

Attorney sufficient as required by law, authorizing 

him/her to act on behalf of, and represent INGRAM 

MICRO LATIN AMERICA 8 CARIBBEAN LLC as 
follows: 

1. To act as Attorney in Fact of INGRAM MICRO 

LATIN AMERICA 8 CARIBBEAN LLC in the 

Republic of Ecuador, according to the 

provisions of article 6 of the Company Law in 
force in the Republic of Ecuador, amended by 

the Amending Act published in the Official 

Register No. 591 of the 15 of May 2009. 

2. To answer to complaints filed against 

INGRAM MICRO LATIN AMERICA 8 
| CARIBBEAN LLC and to comply with the 

respective obligations.   
3. To issue annually the list of stockholders of 

INGRAM MICRO LATIN AMERICA 8 
| CARIBBEAN LLC which must be filed in the 

| Republic of Ecuador, according to the 

| provisions of the Company Law in force, in 
| said country. 

| 
| Given in Irvine, California USA, the 17" day of March, 
| 2017. 

      

Y 

By: de 
| Name: Erik"Smolders 
| Position: Legal Representative 

  

Cargo: Representante Legal |   

PODER ESPECIAL 

Conste por el presente 

  

Ry 
CARIBBEAN LLC, constituida, organizada y en eS 

legal existencia en ESTADOS UNIDOS DE 
AMERICA otorga en favor de los señores Angel 

Diego Almeida Guzmán y/o Juan Sebastián Loaiza 

Berrú, con domicilio en la Av. Amazonas N39-61 y 

Pereira, de la ciudad de Quito D. M., República 
del Ecuador, Poder Especial suficiente cual en 

Derecho se requiere para que, a nombre y 

representación de INGRAM MICRO LATIN | 
AMERICA 8: CARIBBEAN LLC: 

1. Actuar como Apoderado de INGRAM 
MICRO LATIN AMERICA 8 CARIBBEAN 

LLC en la República del Ecuador, de 
conformidad con las provisiones del 

artículo 6 de la Ley de Compañías vigente 
en la República del Ecuador, reformada | 

por Ley Reformatoria publicada en el | 
Registro Oficial NO 591 del 15 de mayo | 

de 2009. | 

2. Contestar demandas que sean 

interpuestas en contra de  INGRAM 

MICRO LATIN AMERICA 8 CARIBBEAN 
LLC y a cumplir con las respectivas 

obligaciones que resulten de aquellas. 

3. A emitir anualmente, la lista de 

accionistas/socios de INGRAM MICRO 

LATIN AMERICA 8 CARIBBEAN LLC, 
misma que debe ser presentada en la 

República del Ecuador, de conformidad 

con las provisiones de la Ley de 
Compañías vigente en dicho país. 

Otorgado en Irvine, California Estados Unidos de 

America el día 17 del mes de marzo de 2017. 

  

Do 

Nombre: Erik Smolders |   
iietaria 2 e 

v 
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State of California 
Secretary of State 

  

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Country: 
¡United States of America 

Pays / Pais 

This public document 
Le présent acte public / El presente documento público 

  

2. has been signed by 
a été signé par Christiane Speck 
ha sido firmado por 

  

3. acting in the capacity of 
agissant en qualité de 

quien actúa en calidad de 

Notary Public, State of California 

      4. bears the seal / stamp of 
est revétu du sceau / timbre de Christiane Speck , Notary Public, State of California 

L_ y está revestido del sello / timbre de 

| 
  
  

  

    
  

  

Certified 
| Attesté / Certificado 
ps 
lá ai | 6. the 

| ¿Yen ' Sacramento, California le/eldia | 21st day of March 2017 

| 
7. by | 

: Secretary of State, State of California 
par / por | 

pun. 78518 
sous no 

bajo el número 

  

9. Seal / stamp: 
Sceau / timbre: 

| Sello / timbre 

L l 

This Apostille only certifies the authenticity of the signature and the capacity of the person who has signed the public document, and, where appropriate, the 

identity of the seal or stamp which the public document bears 
This Apostille does not certify the content of the document for which il was issued 

To venty the issuance of this Apostille, see. www V/DUS!! Inotary/apostille-search/ 
This certificate does not constitute an Apostille under the Hague Convention of 5 October 1961, when it is presented in a country which is not a party 

to the Convention. In such cases, the certificate should be presented to the consular section of the mission representing that country. 

10. Signature: OMIC O0O 
Signature: 

Firma.   

  

      
  

    

Cette Apostille atteste uniquement la veracité de la signature, la qualité en laquelle le signataire de l'acte a agl et, le cas échéant, Uidentite du sceau ou timbre dont 

cet acte public est revétu 
Cette Apostille ne certifie pas le contenu de l'acte pour lequel elle a été émise 
Cette Apostlle peut éátre vénfiée a l'adresse suivante: www. sos ca gov/business/notary!i 
Ce certificat ne constitue pas une Apostille en vertu de la Convention de La Haye du 5 Octobre 1961, lorsque presenté dans un pays quin'est pas 

partle a cette Convention. Dans le certificat doit étre présenté a     
    

Esta Apostilla cerlifica Unicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatanio del documento haya actuado y, en su caso, la identidad del sello o 

tmbre del que el documento publico esté revestido 
Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió 
Esta Apostilla se puede verificar en la dirección siguiente: www 505.ca.gov/business/notary/apostile-search/ 
Este certificado no constituye una Apostilla en virtud del Convenio de La Haya de 5 de octubre de 1961 cuando se presenta en un país que no es parte 
del Convenio. En estos casos, el certificado debe ser presentado a la sección consular de la misión que representa a ese país, 

Seo'State Form NP-40 SAC (rev 01/2017)



    

  

A notary public or other officer completing this certificate verifies only the identity “af 
individual who signed the document to which this certificate is attached, and nota 

truthfulness, accuracy, or validity of that document.   

State of California 

County of Orange 

On March 17, 2017 before me, Christiane Speck, Notary Public, personally appeared Erik 
Smolders who proved to me on the basis of satisfactory evidence to be the person whose name is 
subscribed to the within instrument and acknowledged to me that he executed the same in his 
authorized capacity, and that by his signature on the instrument the person, or the entity upon behalf 
of which the person acted, executed the instrument. 

1 certify under PENALTY OF PERJURY under the laws of the State of California that the foregoing 

paragraph ¡s true and correct. 

WITNESS my hand and official seal, 

  

Orange County + 

Commission 4 2179736 A 

My Comm. Expites Jan 14, 2021 

  

Signature hd (Seal) 

  

   

Description of Attached Document 

Title or Type of Document: Special Power of Attorney 

Document Date: March 17, 2017 

Number of Pages: 1 page 

Capacities Claimed by Signer 

Signer's Names: Erik Smolders 

Individual 

Xx Corporate Officer 
Attorney-in-Fact 

Trustee 
Guardian or Conservator 

Signer is Representing: Ingram Micro Latin America 8 Caribbean LLC 

s NOTARIA VIGESIMA PRIMERA DEL DISTRITO METROPOLITANO 
Ó ds De acuerdo con la facultad prevista en el numeral 5 del Art, 18 

- de la ley Notarial, doy fe que las coplas que eN .......... fojas 
Nésta rí a2] a 2% ———antece les a los documentos presentados ante mi. : 9 , 

Quito, Al - María Laura Dex pa as 2 il R 2017 

aa a 

Abg. María Laura Delgado Viteri WN Notaría 211 
NOTARIA HE Toa Degas Yi
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CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD   
Número único de identificación: 1724169071 

Nombres del ciudadano: SALGADO DEL CASTILLO DAVID ANDRES 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/SANTA PRISCA 

Fecha de nacimiento: 21 DE AGOSTO DE 1995 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: HOMBRE 

  

Instrucción: BASICA 

Profesión: ESTUDIANTE 

Estado Civil: SOLTERO 

Cónyuge: --------—- 

Fecha de Matrimonio: -------—--- 

Nombres del padre: SALGADO NAVEDA ALEJANDRO FABIAN 

Nombres de la madre: DEL CASTILLO MONICA NARCISA 

Fecha de expedición: 2 DE SEPTIEMBRE DE 2013 

Información certificada a la fecha: 27 DE MARZO DE 2017 

Enf PAMELA CRISTINA BELTRAN BUSTAMANTE - PICHINCHA-QUITO-NT 21 - PICHINCHA - 

     

  

        
   

N? de certificado: 171-015-54819 

> 171-015-5481 

Digitally sign8d by JARGE 
OSWALDO TROY 
Date: 2017.03.477 - 
Reason: Firma El     
    

  

                                      

  

  Il Ing. Jorge Troya Fuertes 
Director General del Registro Civil, Identificación 

  Vigencia: 1 mes o 1 validación desde la fecha de emisión. Cumplido el plazo o número de verificaciones solicl 

Confirme la información ingresando el número de certificado en: https://virtual.registrocivil.gob.ec



  

Identificación y Cedulación 
Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación 

A RE Pp Ú B Ll CA D E L EC UADO R g4 Dirección General de Registro Civil, 

INFORMACIÓN ADICIONAL DEL CIUDADANO 

NUI: 1724169071 

Nombre: SALGADO DEL CASTILLO DAVID ANDRES 

  

1. Información referencial de discapacidad: 

Mensaje: LA PERSONA NO REGISTRA DISCAPACIDAD 

1.- La información del carné de discapacidad es consultada de manera directa al Ministerio de Salud Pública - CONADIS en caso de 

inconsistencias acudir a la fuente de información 
  

Información certificada a la fecha: 27 DE MARZO DE 2017 

Emisor: PAMELA CRISTINA BELTRAN BUSTAMANTE - PICHINCHA-QUITO-NT 21 - PICHINCHA - QUITO 
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ESTADO CIVIL 

  

CN 

    

CERTIFICADO DE VOTACIÓN a 
PROCESO ELECTORAL 2017 

19 DE FEBRERO 2017 can 

  

010 010-078 1724 
A Numero 

ad SALGADO DEL CASTILLO DAVID 
APELLIDOS Y NOMBRES 

PICHINCHA > 
PROVINCIA CIRCUNSCRIPCIÓN 1 “2/7 

QUITO 
CANTON ZONA 2 

JIPIJAPA 
PARROQUIA 

UN   

NOTARIA VIGESIMA PRIMERA DEL DISTRITO METROPOLITANO 

De acuerdo con la facultad prevista en el numeral 5 del Art. 18 
de la ley Notarial, doy fe que las copias que en .. . fojas 

anteceden son iguales a los documentos presentados ante mi. 

    

.. > 
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